o] AR FTF
-HPSG9] A7)t A4 -

4=
(¢ et

Lee, [1-Ho. 1997. The Honorific Agreement Construction of Korean: A
Constraint-Based Analysis of HPSG. Linguistics, 5-2, 35-47. The
honorific agreement construction means that in Korean the honorific feature
{+HON] cooccurs on both subject and verb when a speaker wants to show
a respect to the subject’s referent. Unlike the subject-verb agreement in
English, the Korean honorific agreement is considered to be grammatical
even when it violates an agreement relation. It depends on the mental state
of a speaker whether or not the subject can be respected, independantly of
the existence of the honorific feature [+*HON]. Because of this pragmatic
property, the honorific agreement construction of Korean must be handled
with a syntactic, semantic and pragmatic interaction, not with a genuine
syntactic approach of Transformational Grammar and Generalized Phrase
Structure Grammar. This study is designed to show a constraint-based
analysis of the honorific construction of Korea based on HPSG
(Head-driven Phrase structure Grammar) of Pollard and Sag(1994). (Honam
University)

1. A &

golel Fo]-FAl Atolel AP #Fste IOl XN E
&34 A (honorific agreement)?] FEo] QAthl Fojg EIJYHA FEL
& ofn] -AP7} Folo] oMM FA YEluEe B4 9v| gt

£ =ZdME ol Fojg ENYUX FEE Yo FA T 72
(Head-driven Phrase Structure Grammar: ©|3} HPSGe} #&)9 &
A AojrEe F¥(type)®t 2AE A Y(constraint) & HIF L Z JEdn
Z4 gtk HPSGAIAM & Aol ddel ddte A7) fgat AMtg vig

2 A

2 ®

1 QAYYE YUY YA Ausl QOIEYY F FALR ¥ EHoz
A0 dehE 9% E¥oEZ Jolg ofn TR Yehb: dAERH Fof
o 2AYA VAL FAR FEOZ AFY £ Yo,

s -
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o2 3 BAMuAS Aekr| v (constraint-based)o|gt 1 R Ed, B AF7E
Zole] EAUA FEE FAH AR o&dd Jledse ARTE FA
N AR onA ARE THSY 7edE Ao By ARHo|gd e HE

B Fuz

2 ojy] ‘-A'e] A= ¢ Fo](indoeuropean language)®] 4 (gender),
4 (number) 283 213 (person)®] Y8t o] EYZ, FAH YAZ o
2ojol 3t NN =T dite] =Ho K2 dtsdE &3 ofn
SA'E £4% FAH ddez F3o HPSG olHY =&
(derivational-based) 71¢& #4302 d9si =W Fojo] EJYRXEL
44 AFHE A H7) REo|th F, Fojol Fols} EH diige] &
o= &3 oju] -AI'7} 22 ol A E ol FA g AL P} 2L
QAo ENM Fojst FAZbel F(number)®t A (person)e] YR Aol
gx|ER) gol H|Eo]l HE AFE TRHoZ o7} Yth olHF olf
o] Foje] EAYX FEo U AN A4S HAAE FAH 2
2o BE 9|y mn@e] WAl do

2. 3ol EJAXN FEG FA-A4vH 54

B AAMEe Folo EJYA FEA A TASY vy FEYE =@
T 2ol EFJYA FEL A HAHA=Y A POl oA
Odd FAg derdch g @ olf mMEd Fof EYYA FE WP
AR A9e EAHY 2> 28 4uy u2¢ Yoz doh

Zo] EHYA FE FAS dWF 54 4y 27 sk, AA
73 AYH & E9 B2 ¥

(D) a Aol AU
b. AMdA ] o

dukrgog FALY ofzte] & EAojn] ‘-A'e FAk(speaker)l Al 3L

2 Cho(1990) <9l&td, Aul-A& o]& uWeME Choe(1986), Han(1987)3%}
Moon(1989)¢ Foj9) &YX FEo| Fol9) INFL WX AGR E4¢) 3¥H F
A7 evtn F38A) 8 Y-S, Kim(1988), Y.-J, Kim(1990)3 Heycock & Lee(1989)
5 o 9o 43 Az A

3 Pollard & Sag(1994: 64)& Fol9] AXAYE AAss AU 4E Y
7)¥Hconstraint-based) 8] ol&olatn &ti WP ERlo]Ee A9 o] YAH
A& BAAQ EAZ dFE 24 ¥4& =& 7]vHderivation-based)9} o] &o]2m

zHog BEar,
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olA &7 el Fojgt F7(cooccun @t Aok aE)ElY (la)
Al EFoln -A'e EF9 YA Fo ‘AP A A FAL of
ol vehdth a2y db)dAE (Ja)edd 2 FAY &3oju] ‘-A'7}
vetuA] ga ok ol stAel A glojA FolQl ‘AMAAA &4 o
Aol ofur] wWFolet ¥ £ gtk wEA fEE 1Y A4UE 18
o FAlY EFoju -A'E Folg EFojv -d'F X W dHo=
¥ 4 Avh

o3t ) wWFo} oA AN WHEH HFAME Fojo IXNERH
o] ol o2, a8n H)HY(non-transformational) °|EL EUT
b 3 3z 9 (Generalized Phrase Structure Grammar: ©}3} GPSG)olA]
+ 4 94 9 (Control Agreement Principle: CAP)S} & 3oz F
ole] 23U TFE& dYsd. (A9 ZF 3904 ©%3 RA™) Pollard
& Sag(1994)ol A& o]#§ dygwra g %2 7|¥Hderivational-based)°] et 1
R

o714 E&7ojgl e XA i Aol FAREQA Hej
A ZugitE AE ouido Au-dE o8 ZL UIYo|EAA U
o EA7l EAdez gRFoAd: AL H4Y¥ ¥art o z2eEu
GPSGel €94 A9uag ngrylolgl a2+ AL A7 A dvs
W GPSGOlA 94X & tEE FAA FA 44X 4=(CAP)E FAH 9]
%8 (semantic type)dl &I oug 2u|H HFHo| Zsg. oY
Mol GPSGel @A di# HAHE FHe AHEYAAMY &5
EAMY dyse d2E B9 Ftoh 2y GPSGAA Al €A 4
o8] %A A (controller)?] Fo] NPst EH(target)?l VPol FAlol eht
t dxA4A F, AGR #ol FAA NP e &4 ofx AAHAR
Ae He vz WyYPo|ge AF9) FPu ol HoAM GPSGe €A
JEE Y& ouldA =&INg ojelEt REE £ & Holth A=
GPSGE 4AEAAE 9ud FridA Fdste AR A2 AHIYste
waolgt ¥ 4 gl

24, (la)o] N GPSGS A9 Hag 41 1A,
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2) S
CAP
NP[+HON] -------~-- — VP[AGR NP [+HONI]
s
HAAd el VIAGR NP {+HON]
A%

()l Fof NPol& ‘HANY o2RE Ui A [+HON]o] B 53
AL A LA D)l YA VP AgEY. AL, GPSGY =
shhe] feld #Makd <A (Head Feature Convention: HFC)-E& 94X =pa
& ¥ HFo YeEURE ks A2 EJYA A (+HONIL £A)
Ax At A oA oHA Folgh FAbe]l Fo] Vet Ao
B3do.

¥, (1b)9] Ao (la)8) F4gdE g Fojg ‘FANLS &£79)
Aol etr) weld Fo] NP 9XAd2 [-HONIE zHA Hx (2)
o et £ZE Ao oA ol WFe ALEHY. AZ FAE
EAom -AI7E dEldA] g ol @ H fEd ool EAYX F
TE G019 ARl Fol-FAl Alele] AAANY wHAgr|uke] wrae o s
A a3 A8 5 glodd@da o284 g

a2y oldflY g neisd olgjd AywAeE A7 Ak

3 a FAAe] 2ANU
b. A gl st

A9 Aol MM 43 & FIHHA Fo] EHYX A4 49
T Yok Rt Ba)dM e Fojel EFojn) ~d’e] o] Feddx %
Abell Eefn] -A'7E 23 glon W2 (3b)oNE Fojde &Hoin
~g’e] LEHAE FAE EAojv] -A'ZF A ¥ otk ol

4 GPSGe| CAPst HFCol| disiMx GKPS(1985; 83-98)& #3I. CAP: #44¢
AT dAAAd]l =R(FAY FoAo A FAHNE, AMHoz:
Gt ZolAe AL BAE FAolth (oM Fo ‘PP Nre Jehd
4 [+HONJ°] VPel= Jeld A& CAPY 2 & Hzlo|th £¥, HFCE ¥zt o
YL 238 ZHFe BRo] veke AL BASHE FAolth QM AT
(VP)%} EAHV)el [+HON]o] tizte] yvels & HFCe A& @3t}
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A5l glold 27 Fole] EYUX) FAE 23 FAH 4oz
tFol (2)9 o] ENEE ()9 ot Ev ARAUE B733 v
TL2 Asojol & Aotk oYM fElE FrAY 344 o A
%% 1Y 987t ok 2 F ue Fold A Ao A "z
W FFoirt. B)lAM EHojnl AL FA & AL Fojd EFo
ol ‘-d'o]l 2ol o Yo A g3 23 At FoE A Q)
=39 R F Fold] 43 Hxd dEdctn Hy] fRolc ol F A
A g dE ane vz 3LE9 FAAolth Ba)e BN PFAY
€ EFoinl -d’o] §lo] 2 AMNLZ At UFNM EF] Yo
ZrFs o] FAel E3ojul -A'7k 23 Qlokn & 4 ok (Bb)Y F4E
1 vbdjol})

= 3hte 'B“"a‘t Bal, A aga Fol Alolel ALYH AF] o
Aot (32)9 A$E #AAZE Foldog vo|rt o Ba AIYH ARE |
FL AAA AT 781}71- FolEt @A dol7t B He Aol dvt
EA hesint (BE@ (b)Y F$E Fol7l A4 2o AgHez o ¥

AXl ot AR E AZHOR o B2 Fgo 29 £ Udh) o
B} BRE AH AFdM 2 99 EAYA dig zeEe w2
383 EA o}

AL FoAAM Ba)d BFAY Foldl EHojnl -'o] 22 F+
AE FAtel EFu] -A'7L L HBEH UL CdE AW B 5 9
o

(4) a otAAZ}F LAAT

b. *ol AR o] @ A%}
(5) a M¥o] 244,

b. o] &x}.

AA @A olANE 2 AMTLeR AR 2ojn, ‘ofAMN’ o
@’ 2¥ HEolth o] ‘AN EE FAY FEH EAdA sl
Ga)ell Al FolQl A'e Aol £ didoltt dutdoz ‘NH'E A}
Eojojd &7 didol € F e Hoz FA &4 ouzt 23 Qo
ol At AHEelgt driEtx #A7 EAY wEin AZE7] JEY Aol
-5, BN S o] FA Rt o)A M ol Toldtn H& AE

EEM W Fol H 2= A& viEtdre ‘&9 np oA (Ga)st 2
EEE 571 Atk 224 (5b)Y] AFeME HAAA Foid Qe &
8 = ohun wekA FAbd EA orirl 24 dE AL FAsch
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299 3 A$E dHEs? @helA EQoin] '] e F
Al LEHAE FAlE ERojn] -A7t 24 %3 Utk 1Y
A5 BFSE Gb)E FEolt IAE TUAY GPAM  Foiu} 2 ¥
o e dolEAM BelRE YA WAWE HEs "o «BY, Joiy
gol, SYjlHE T2 dold B 4 & ANY UAE %A 2%
H d]Eo]ch(Pollard & Sag 1994; 95).

(6) a. *We is ..., He are ..., You am ..(English)
b. *Nous est ..., Il sont .., Vous suis ...(French)
c. *Wir ist ..., Er sind .., Sie bin ...(German)

6)9] JFEL Z4Z Fo-FAb Aol AA FHE AW3AT] AE]
HEEo|tt, a8y Foje] HFfME (3b)e A¢E HECHD ¥ £
Acks &, (3b)e -d’el ¥& A ¥Et EAH9 Wl ohdHa
Zate AIREAdAE 9% HEdo "ok A TEHA aEAA ‘P
e &3 EHol ohdn @ A% A FAdE EHevst &
F %e Aol & sy AV FAAGE Fo WAL 944
(denote)3te ol didd Az AE &394 vl flEeddx: 2
o] Fwo] Qle AMgEe EF 28 ‘FAAdedn F23 ud &
BHoz #AE aFA & & Utk ol Fo| FHojv @'Y AE
Fodoz gnigs AFAME A7t Folg EF8E gl 8l
ol FAtol EHoiv| -A'7F oA ¥evh 3o (3b)7t HIE] @
gck. X (3)8 AREL A YA Yol FAH 8AHT}E 23
2 2483 22ld M ojFo] A ojHE HEH 82U W= d&
3 W& BEA v AdE B9 g

ol g &3 4 EAE 9golel AXNFRAN YLD ANHe| ¥
A3 o} F FALBITHE & B 5)9 A$E dF (DI v 2A

fr X e

(7) a. The hash browns at table nine are / *is getting cold.
b. The hash browns at table nine is / *are getting angry.’

5 Pollard & Sag(1994: 92-95)& ol @ o] folA Tojo) AU W4E 34
A 9 X (pragmatic agreement)et &t}

6 A A Ao (reference transfer) @AE 2 Nunberg(1978)7t A Ao EF
2o YAl FHol e ooiF el Eelo wel deiXE A¢E dFEH
HPSGS) dxolg&g Meedd Fa8 78 &

7 o] BAL B4 #HAe] sl5aid, Y B4 Fost @9 FAS 493
I 4 UsE Az39 Yehddh
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(Ta)A M & the hash browns7} &419 ©1&& JEhRAT (Th)e] 7 $-d
IRAE FET AFE MUY 9A D&Y the hash browns7t A A
t thdo] SAEZRE Aoz ulFol A walA the hash browns
Yoz e B4 gAlFolAnt T3 Alge] & Wl ASddE &
Z #HAdd 59 FfAE olad AAjHo] AAo] Fpo] Ly
2 5 Atk F, Fo ‘NY'L QY 759 digde] @ F e AEERY
E79 oz vy FeodE FAF EHE A £ A oA @
3 FUdF HHolgt: o] 2ol ARl wel HNE g AAE
(referent)& WEA @& 9nigdct. o3 dHe (3)9 ASdxE ad
2 g5 AL EHojn] -0 glolx &9 U] E £ 3l
I, 92 AR EHoln] -39’ 21 USolE EAY o] §
A 2y, A, Foj9 ESJYGA FAE oY@ vy AY¥L 1o
2A gulg d9E 4 UL Aol

I
7

o6

—=

it 4

3. 49X FE A 24

£ FoMe gy =98 EJUX TEL HPSGY A rjut @y
2 7lesna ok & HAA e Il EF dA Qe &4%
AL A4t EAJL @ § Qe dEd oz2A HAud oM
#2g HE P L FGojofAe) Zo] EF UA WAL FAMH BEAx 9
o, 383 EA9 A3 L9 AHAY} HEE FE Ao dfol:
HPSGS A7t o]0z oje] E3UX FEE ojFA ENE + 3l
A 4HB7| 2

Al (1a)9) o8 Bzl B&& (1a)9 Fo ‘A e g £4 g
HFHAAVM)E Bo ZFt} (8)o]A C-INDICESE contextual-indices(F 9
A ¥)E 322 BACKGRS backgroundg Yelditl,
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®
PHON <3dAd>

CAT | HEAD noun
SUBJ < >
SPR < >
COMPS < >

SYNSE p— -
CONTJINDEX [1]
RESTRICTION { }

b -l

COXT|C-INDICES | SPEAKER [2]

BACKGR {JRELN name ELN honor )
NAMED [1] HONORER (2]
NAME Kimsen- JJHONORED (1]
sayngni POLARITY 1

HPSGE] A|gf7|gte] AR o]2elA olo] thgd 442 EJYA &
4g #Ased F8% 4E e e AVME CONTEXT Aol
(8)9] CONTEXT &4l ¥ 719 AFE7 dehdd. 2% shvde A 84
(indexicality)dl]l &3 Hrelw 2 e 53 do] EHE A3y
54 3xrt AAZ e 3843 w7 Aoty AR C-INDICES 4
deoz EAHY FAE BACKGR £A40z2 EAl"d, oy (8)9
CONTEXT &4 ge) Uehils ARe d7 g9 2o F, gAdgg’
olgte HEE AMSEE AES U o A4 ol B ds
t Aol dad E34& Bk o)HF WAL BN HEE (11
[2]9) FZFf(structure sharing)o2 et & (la)9 FA
‘ATt AAFZRE BAL
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9)

e word
PHON <2 Ath> 7
[ synsem -
[fEAD  verblfin] -
CAT | |HEAD noun -
CASE nom

CONTI INDEX (1]
SYNSEM J LOC

CAT]SUB]J| = -
COXT]C-INDICES SPEAKER [2]

BACKGR(]RELN honor [}
HONORER [2}
HONORED (1]
POLARITY 1

CONTJRELATION come
OMER f1]

-INDICES | SPEAKER (2]
COXT
RELN honor
ACKGR{JHONORER (2] ]}
HONORED [1]
— b POLARITY 1 il

@ANA FAL ‘AYGE ste A &4 E st o, 3_H
A 48 Ado. FAHH $4& o FHF EFE o]F7 3o o
A @ajM, ¥£3 Aei(saturated)e] ©l27] Hatd FATF g 278
He AL gat=d (14)9] CATI SUBJ £4 #ol o1& Jehia glvts

8 SUBJ &4 gte BEozt Bes] <NPlnomly>3 2ol iz vepyy
A7) E BA “LART 7L 878 E PATFY BAL v, 18D g uE R
F Uehina 8 o o)g o] EAE £ o
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or| g} HEHA &AL FA A SAEFEHE FAUE gAde
Atgol izt At ERAE Jdehdle RE BEAY ol 99
CONTENT A3 CONTEXT £A49 £4 gEe] yeldg ad o
A7 s F3EE WATE vl 44 INDEXE 39 o] INDEX

E WEHE (1]o] 2t HEE (112 (999 AVMeA o8 Fdlo] et
o} olg} B AMHE FAF ‘AAGTL Fol PYALE 278 o Fol
PALFE HAERY &3 & BE AoldEs FEE T

olA Fo] &4 dX2] ExE ¥t 9vl £4<Q INDEX 28|z
3439 CONTEXT &4 93y Addd ol AAFE @)F (97}
A7t E & E5n A2 FHE F AevtE ARFoEA JIEEA ©
t}. ot (8)3 (9)ol A POLARITY €49 gto] A2 Eowl, o A3z
E& Uz F¢E F Atk @)F 9 2REL HE 2o oy
T AAT2ES 588 R332z (QadAH FA ARAFE F
‘ARG’ T £ WM dXE olFn Utk olg dxFoR (1b)Y
Agds @ (99 AAFZEANN 44 POLARITYS ol #Z 1
o] obd 022 EAIE Aotk wetA IRELS (1a)9 B4 FZe Wy
o 2 H]&3(unhonorific)e] WellA YR E o]Enh e FojollA &3¢
£o] gl wEkM FAE &3 vl -A'7 & "Wast gk

a8 Y AT %A HAHE £ AUk "Hgd 3] AR E 2%
o2Rg AL 3o

(3) a. A AU
b. gl sko.

(3 a9l AFTFZEE (1a)9] 3¢9 22 b AAT=EE (W)Y A
3 Zdan HEgeEN dydd. EAe 23 AV AdHE + U=
# o} oo gl 7|4 oju] gollA M AAHMolg @] AP
o 2 & Aok @)dA ag) B¢ Fol ‘AL EYoju] -] 2
A kot A2 Aol Foln o & ZFfoln. WIHAR FA9 B
Apol diste] &34 A A (re-intepretation)o] °]Foix 1 Urin F
F Atk o9} L H8AHQA HRE nAY o ‘YHN'L BEF B
2E ‘FAAEH d2A &34 ddel € £ %oy gu&$4 INDEX
o osME &F9 diel 2 & Utk oW 2R AAFEE ‘P4
@'e) A4st 2ol Q)2 vetuA He FA AAUWGTL AU F =
27E NE F g d5 Fas, (ad LA, @ 99 Ad+=
Eol B¥E & A <12 #AA AN Fa)e EJLAE oJF2 3
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o AgsA €.

3yl A be adl A%< Futdz 49 = QU (b)Y Fol ‘FAHA
3’9 ASode U &3 ol -g’c] AT AAIBo] HEHY YAy
o2 AAAHe7t o|FoRHTh G F$ AL ‘HAAG oG
AR Ade Alste] ol R E79 didel € £ 91 ot 29 9
of 2 AMgEe]l 2& ‘AP ol F2u 7] WE a5 £
ol #¥Aoz w23 JYux & F Utk olHY ‘PHAI'Y EHo] Y
BllE dido] B&7 9 AANEZ AANE o 2RL (1Y Fo ‘P
A F4E AFATRE ZA 9 23 1 AAFRE b)Y FA 'S
e AAFZ FHE F U WA (Ib)e vEA HoN XS
o] £t}

o] el A 4m B AAY, HPSGY Zo] EJ YA g durae o
FEHelY GPSGIA 714 Exn e A9 Y3 Fa8 Aol it
=279 dx ENoM e dAAFo] Fo] HAIFREYH £R FAZ
Aol EAHAY gHETd 7HRE] gRe] ol £¥ULY B4
A $&stA At g Eo (3)9 Fof ‘PAMAI'L FA <A
(syntactic level)olA F 719 o & YHelE 71QslA o ¢rhdty =
T oH FEE suEs EAY Aoja v e uEHe AL 7}
Aok ste o] vz 234, oo walel HPSGY Ao7|wk EAMub4]e
T FEA dAA ME & oFH HEHE AFY "ast /Ao oln
A 37 Zo] o FHo] EA9 dAUst ohdstE IR HE
AEgE R0l vedE U3 AA B sy FAYGT By WE
ot}

4.4 &

o] AN Fole] EYYA FEE HPSGH AG7t E4wo oA
dRsie. EYLYA TEL BAANA oM EAH i) Folz
o]l FAblE EF ofu] -A'7F & @Aoldh. 2¥d EFUXN A¢
o FHAo2E Y dAel ok FAlel EHUst Y 9

9 3% AHE Kim(1988:191)4A & + lth & B ‘oppix’':s 4 H o
2 Yoy 7wty YXo]EEANE FAAHCE F /A2 Fis ool & A
ot} &3l ERY digA ‘M A= olele) (la)s} B EAY TAdo] ofd
‘ol 2= o}z e) (1b)e} oo} @t

(1) a. apeci 1 [...[+HON]...] 'father’
b. apeci 2 [..[-HON]..] ‘father’
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o2 o3 YHALZE EF9 ddoly Al EFoN7 22 ¥ 7
S M e AN ARl 2L ERl B3gc)

ol g ZFolo] YA FEE HPSG A7t BAuA oz EAlg
11 #7tdE, 9vAH INDEX 44 28]lx 3839 CONTEXT &4
2 =93ld adFoz Ay oA AXF EYYAY EAA AN
Me oo 9 2 AA HogE state) g3 2 A A B(referent)o)
E739 AR ofdA A HAAED D B YR 38U A3
o gz stejol gl o} F A3o] CONTEXT £4 ez FA . o
g 39 AHEE EH3= Ro| vlZ CONTEXT £4old,

add HPSGY AAFzEe 2 AA % 3o WETZE ztn 97
g Eol 2AY7ZEe] FHIY FRIFHY AAd dBA HL£H QYL &
AHH Q) 3T QAAAS. gA] EHA Sole dX Ao dF 7)go
AL on aelx 389 A4S FABo) oA o]RAXEE Fd}

2 Ao dF Fol EJYHY FEL Foj9 FAl Aleo]g U4
et 28y FojoM dxlg EAZE tEF £ UE AdELS ek
A vetd £ gk gL a3E Ao dAgech

(10) a. E°] AAEE A,
b. &ol AAdAA A& =&k
c. Ade] UAE 2AA] FoAArt

qzd, (10098 adlME EZFA ‘AJAA7E 250 ole EHoizt 3z
AA &4 AL A 0] 27 dEoitt nlAAZ blME EFF
Ab 2T 2w FHEHAY HAteAl EAY diAdd ‘Al
L7] WEelt cllde EFoH -A'7} BEA ‘RATP} 2FAL ‘gt
A detydz e ole AdA A4 didA ‘AAd'e] 2] HE
oltt. thAE A FodlE (10a)9} Zol E3ojg} FAF Ato]e] X H Ao
Ao, (10b)st Zo] P EHo g FA Atoje] 21 (100)9%} ol F
ojs} EEAIS zFAL Alo]o] AAEZe] TP a-E) HPSGS =%
71kl ol % AAo] &L FAL ofn] T B HE Zgof oA o
FoiA7] "ol (104 BHAAe tgg 4dx FEE dAAME o
ERAY Re= ALY oE EAEA dAHE FF9 ATrHAR
Az @
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Fred

ol %, 1993, “ujA Yo zre] A £A," B =8 HHNGL

A7, 199%. “dol FAo] FE off ® A J¥ A" oJuns, 25-
2. Addign Adojus Y.
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